
 

 

17080 Arrow Blvd. Fontana, CA 92335 
Phone: (909) 822-0566 Fax: (909) 829-1739 

www.stjosephfontana.com St. Joseph Fontana @stjosephfontana 

 OUR MISSION  / NUESTRA MISIÓN 
 We the Church of St. Joseph, a community of believers in Jesus the Christ, are called to promote the Gospel 
of our Lord to the world. We shall welcome the stranger and enrich the lives of the faithful through the diverse and 
multicultural ministries and through catechesis. 
 Nosotros, la Iglesia de San José, una comunidad de creyentes en Jesús el Cristo, somos llamados a promo-
ver el Evangelio de nuestro Señor al mundo. Vamos a dar la bienvenida al extranjero y enriqueceremos la vida de 
los fieles a través de los ministerios diversos y multiculturales y a través de la catequesis. 

PARISH STAFF 

Lydia Romo, secretary 
Nubia Ortiz, secretary 
Daniel Ortiz, Receptionist  
MAIN OFFICE HOURS               
Monday - Friday 8:00am - 6:00pm      
 

RELIGIOUS  EDUCATION  OFFICE 
Helen Nery , Coordinator  (909) 822-3411 
HOURS Mon. Thu. Fri. 8am-12pm   
Tue. Wed. 4:30pm– 7:30pm                       

WEEKDAY MASS TIMES 
 

Misas entre semana 
 

English: Monday - Friday 7am 
Español: Martes, Miercoles y Viernes 6pm 

Jueves 7pm 
 

Holy Hour / Hora Santa 
every Thursday at 6pm 
cada jueves a las 6pm 

ADMINISTRATION 
 

Parochial Administrator  
    Rev. Juan Martin Escobedo, MSP 
 

Parochial Vicar 
     
 

 

January 25th, 2026 



 

 

Third Sunday in Ordinary Time—Tercer Domingo del Tiempo Ordinario  1 

Mass Intentions - Intenciones de la Misa 

Monday - January 26, 2026 

7:00 am    No mass 

Tuesday - January 27, 2026 

7:00 am   No mass 
6:00 pm   No misa  

Wednesday - January 28, 2026 

7:00 am    No mass 
6:00 pm   No misa 

Thursday - January 29, 2026 

7:00 am   No mass 
7:00 pm   No misa 

Friday - January 30, 2026 

7:00 am   No mass 
6:00 pm  † Miguel Gutiérrez, † Gerardo Ruíz, 
  Aniversario de Boda—José y María Martínez 

Saturday - January 31, 2026 

4:30 pm  Parroquianos  
6:30 pm  Souls in Purgatory 

Sunday - February 1, 2026 
 

7:00 am   † Miguel y Rosario Gutierrez,  
   Cumpleaños de Naomi Becerra y Silvia Quintero 
 

9:00 am  Christine Callang– Birthday Blessing 
11:00 am † Lorinne Masanque, Adan Nuñez– Birthday Blessing    
1:00 pm    Parroquianos 
3:00 pm   Aniversario de boda de Antonio y Petra González 
5:00 pm   Parishioners 
7:00 pm   †  Vicente y Manuel Velasco  

Praying for our sick 

Bertha Díaz, Teresa La Vau,  
Isabel Gutiérrez 

Praying for our recently deceased 
Joseph Brambila 

Leticia Osuna 

Readings for the Week / Lecturas de la Semana 

Sunday / Domingo 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 

Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo: 

Is 8:23-9:3/Ps 27:1, 4, 13-14/1 Cor 1:10
-13, 17/Mt 4:12-23  
 

2 Tm 1:1-8 or Ti 1:1-5/Ps 96:1-2a, 2b-
3, 7-8a, 10, 21-22, 25-26/Mk 3:22-30 
  

2 Sm 6:12b-15, 17-19/Ps 24:7, 8, 9, 10/
Mk 3:31-35  
 

2 Sm 7:4-17/Ps 89:4-5, 27-28, 29-30/
Mk 4:1-20    
 

2 Sm 7:18-19, 24-29/Ps 132:1-2, 3-5, 
11, 12, 13-14/Mk 4:21-25           
        

2 Sm 11:1-4a, 5-10a, 13-17/Ps 51:3-4, 5
-6a, 6bcd-7, 10-11/Mk 4:26-34   
 

2 Sm 12:1-7a, 10-17/Ps 51:12-13, 14-15, 
16-17/Mk 4:35-41  
 

Zep 2:3; 3:12-13/Ps 146:6c-7, 8-9a, 9b-
10/1 Cor 1:26-31/Mt 5:1-12a ©LPI                                   

Saints & Special Observances / Los Santos y otras  
celebraciones 

Sunday / Domingo: 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 
Wednesday / Miercoles 

 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo 

3rd Sunday in Ordinary Time   

Saint Timothy and Saint Titus,Bishops 

St. Angela Merici, Virgin 

St. Thomas Aquinas, Priest and Doctor 
of the Church 
 

N/A 

N/A  

St. John Bosco, Priest 

4th Sunday in Ordinary Time          ©LPI       

WEEKEND MASS TIMES 
 

Sunday Mass / Misa del Domingo 
    Saturday / Sabado :                4:30pm - Español 
                    6:30pm - English 
                    7:00pm - Vietnamese 
   (In the Church) 
   Sunday / Domingo:                 7:00am - Español 
                     9:00am - English 
                     11:00am - English 
                     1:00pm - Español 
                     3:00pm - Español 
                     5:00pm - English 
                     7:00pm - Español 
 

All  mass times are being held in the  Rutilio del Riego Hall  with exeption of the 
Vietnamese mass and the week days at 7:00 am 

 
Todas las misas son en el Salón Rutilio del Riego con excepción de la misa en viet-

namese y las misas de las  7:00 am 

 SUNDAY READINGS  
 

First Reading: 
The people who walked in darkness  have seen a great 
light; (Is 9:1) 
 
 
Psalm: 
The Lord is my light and my salvation. (Ps 27) 
 
Second Reading: 
  I urge you, brothers and sisters, in the name of our Lord 
Jesus Christ, that all of you agree in what you say, and 
that you be united in the same mind and in the same pur-
pose. (1 Cor 1:10) 
 
Gospel:  
He left Nazareth and went to live in Capernaum by the 
sea, in the region of Zebulun and Naphtali, that what had 
been said through Isaiah the prophet might be fulfilled. 
(Mt 4:13-14) 
              
 
 
 
 
 
              ©LPi 



 

 

Meditación  del Evangelio / Gospel Meditation   2 

Tercer Domingo del Tiempo Ordinario 
Evangelio Mateo 4: 12—23   

 
  

En Jesús se cumplen todas las promesas de Dios. Las palabras de Isaías en la primera lectura nos lo dicen: "El 
pueblo que habitaba en las tinieblas vio surgir una luz brillante". El gozo se multiplicó y la alegría aumentó. La razón de 
la alegría del pueblo es sencilla: se rompió el yugo que los oprimía. Experimentar la libertad es algo maravilloso, y se 
puede gozar de muchas formas: desde una enfermedad, a quedar sano; de estar encarcelado, y ser puesto en libertad; de 
relaciones no buenas, a romper con ellas. En fin, existen muchos ejemplos. Pero hay uno que debemos seguir muy de 
cerca: “La gente que vivía en la oscuridad ha visto una luz muy grande; una luz que ha brillado para los que viven en 
lugares de sombras de muerte” (Mateo 4:16) 

¿En nuestra vida, cuáles son los lugares de sombra y de muerte? ¿Dónde debe entrar la luz que ilumine nuestra 
existencia? La conversión del corazón debe ser la guía que oriente el timón de nuestra vida. San Pablo nos indica una de 
tantas direcciones: que no haya divisiones entre nosotros, sino, por el contrario, que exista concordia entre las familias y 
la comunidad. Claramente nos recuerda que pertenecemos a Cristo. La clave está en saber vivir de acuerdo con el 
Evangelio. El Papa León XIV nos ofrece pautas seguras para llegar a Cristo: “Ayúdense los unos a los otros a construir 
puentes con el diálogo, con el encuentro, uniéndonos todos para ser un solo pueblo, siempre en paz”. “La humanidad 
necesita de Él como puente para ser alcanzada por Dios, por su amor”. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 

Second Sunday in Ordinary Time 
Gospel Matthew 4: 12—23     

 
 

I was 22 years old, lying in bed one night while on a pilgrimage, when I suddenly sensed an idea in my mind: “Go 
to the seminary.” There was no voice, no vision, but a gentle and unmistakable clarity. I simply prayed, “Lord, if that’s 
from you, let me find great joy in it.” Three days later, my heart was bursting with joy. I dropped everything and entered 
the seminary. The older I get, the stranger my rather careless and hasty departure seems to me. I followed not because it 
made sense, or because I was especially brave. I went because the Lord called me.   

Something like this happens in today’s Gospel. Jesus walks by Simon, Andrew, James, and John and says, “Come 
after me” (Matthew 4:19). And immediately they leave their nets and follow. There’s no explanation, no hesitation … just 
movement. Why? As St. John says, “In this is love: not that we have loved God, but that he loved us” (1 John 4:10). They 
do not leave their nets because his call made perfect, calculable sense. They left them because they were called. And 
Jesus’ call is powerful.  

Take a moment this week to remember when Christ first called you. However small or quiet it was, recall it, and 
give thanks. The more we marvel that Christ has called us personally, the more passionately and freely we will follow 
him.  

— Father John Muir                                                                                                                                   ©LPi 



 

 

A Message  from / Mensaje de Rev. Juan Martin Escobedo 13 

Concerns about Baptism 

Dear brothers and sisters in Christ, 

I need to take a pause on writing about Bible Month because I think it is important to make an urgent clarification on the 
issues of baptism. I have heard in very recent times that some people want to dress their child in colors that are not 
marked by the teachings of the Church, some shops have come up selling colored baptism clothes. The same has hap-
pened with the quinceañeras that it seems that rather than attending a party they go to a funeral due to the black or pur-
ple color that they, although the celebration of the quinceañera is not a sacrament, it has a historical symbolism that our 
ancestors celebrated in Mesoamerica, the pink color means youth and the beginning of life towards maturity and accept-
ing the responsibilities of the woman, this color was decided by the missionaries of the time. Now this celebration has 
become a mere social act where the original traditions or motifs for which to celebrate the quinceañera are no longer pre-
sent and the most important thing is to feel as if you are at the Hollywood red carpet. Pope Francis gives us guidance on 
the meaning of the white garment of baptism: The last catechesis on Baptism has been dedicated to the white garment 
and the lighted candle, symbolizing the 'dignity of the baptized' and his/her 'Christian vocation' , the Pope has explained. 
Unspotted until eternal life - We are called to preserve the garment "unspotted until eternal life" – Pope Francis has clar-
ified – walking the "path of Christian life, cultivating virtues and, above all, living charity". The Pope has explained the 
meaning of the white garment in the baptism: From the first centuries, the newly baptized are clothed in a new white gar-
ment, to express their condition, received in the sacrament, of creatures transfigured in divine glory. 

Light of the Risen Christ - Secondly, the Holy Father has spoken of the symbolism that represents in Baptism the candle 
lit in the Easter candle: it indicates that "the light comes from the risen Christ, from whom we receive its splendor and its 
warmth", he des-cribed. "The Christian vocation impels us to walk in the light of Christ and to persevere in faith". The 
parents, the Pontiff has ex-pressed, as well as the godparents, have a responsibility to feed this baptismal flame so that 
the little ones grow in the faith. 

Our Father - The Pope has recalled that the celebration of baptism is concluded with the Our Father, that is the prayer of 
God's children. For this reason, Francis has invited parents to teach this prayer from a young age: "Newly baptized chil-
dren will learn this prayer and what it means to call God the Father within the Church." 

Let us preserve the teachings of the Church and do not allow commercial interests to distort it. . 

Cuestiones del Bautismo 

Queridos hermanos y hermanas en Cristo, 

Necesito hacer una pausa en escribir sobre el mes de biblia porque veo importante hacer una aclaración urgente sobre las 
cuestiones del bautismo. En fechas muy recientes he escuchado que algunas personas quieren vestir a su niño o niña de 
colores que no son marcados por las enseñanzas de la Iglesia de modo que han surgido algunas tiendas que se dedican a 
vender ropa para bautizos de colo-res. Lo mismo ha sucedido con las quinceañeras que parece que más que alguna fiesta 
van a un funeral por el color negro o morado que a veces me ha tocado ver que visten a la quinceañera, aunque la cele-
bración de los XV años no es un sacramento, tiene un simbolismo histórico que nuestros ancestros celebraban en Mesoa-
mérica el color rosa que significa la juventud y el inicio de la vida hacia la madurez y aceptar las responsabilidades de la 
mujer lo decidieron los misioneros de la época. Ahora esta celebración se vuelve un mero acto social donde lo mas im-
portante es sentirse como si estuviera en la alfombra roja de Hollywood. El Papa Francisco nos da unas orientaciones sobre 
el significado de la vestidura blanca del bautismo: La última catequesis sobre el Bautismo ha estado dedicada a la vestidura 
blanca y a la vela encendida, que simbolizan la ‘dignidad del bautizado’ y su ‘vocación cristiana’, ha explicado el Papa. 

Sin mancha hasta la vida eterna - Estamos llamados a preservar la vestidura «sin mancha hasta la vida eterna» –ha acla-
rado el Papa Francisco– recorriendo el “camino de la vida cristiana, cultivando las virtudes y, sobre todo, viviendo la cari-
dad”. El Papa ha explica-do el significado de la vestidura blanca en el bautizo: Desde los primeros siglos, los recién bautiza-
dos se revisten de una nueva vestidura blanca, para expresar su condición, recibida en el sacramento, de criaturas transfig-
uradas en la gloria divina. 

Luz de Cristo resucitado - En segundo lugar, el Santo Padre ha hablado del símbolo que representa en el Bautismo la vela 
encendida en el cirio pascual: ésta indica que “la luz procede de Cristo resucitado, de quien recibimos su esplendor y su cal-
or”, ha descrito. “La vocación cristiana nos impulsa a caminar en la luz de Cristo y a perseverar en la fe”. Los padres ha ex-
presado el Pontífice como también los padrinos y las madrinas, tienen la responsabilidad de alimentar esta llama bautismal 
para que los más pequeños vayan creciendo en la fe. 

Padre Nuestro - El Papa ha recordado que la celebración del bautismo se concluye con el Padre Nuestro, que es la oración 
de los hijos de Dios. Por ello, Francisco ha invitado a los padres a enseñar esta oración desde pequeños: “Los niños recién 
bautizados aprenderán esta oración y lo que significa llamar a Dios Padre dentro de la Iglesia”. 

Conservemos las enseñanzas de la Iglesia y no permitamos que intereses comerciales la distorsionen. 

United in Christ Missionary, 

Rev. Juan Martin Escobedo, MSP 



 

 

Third Sunday in Ordinary Time 4 

(PRACTICING) CATHOLIC - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS  
By Colleen Jurkiewicz Dorman 
 
 

Mini reflection: Young or  old, believer  or  non-believer, rich or poor: it doesn’t matter who we are. It doesn’t mat-
ter what our life looks like. If we are a human being, if we have a soul, we stand on the shore of a great and powerful sea, 
a net in our hands and a hunger in our soul.  
 

Sea of Galilee Moments 
 
Young or old, believer or non-believer, rich or poor, healthy or sick: it doesn’t matter who we are. It doesn’t matter what 
our life looks like. If we are a human being, if we have a soul, we stand on the shore of a great and powerful sea, a net in 
our hands and a hunger in our soul.  
 
So what’s in the sea? I don’t know about yours, but mine is filled with feelings of inadequacy. It’s filled with fear and re-
sentment and confusion. It’s filled with misplaced pride. It’s deep. It’s dark. It’s well-stocked. 
 
I cast my net, over and over again. What else is there to do? If I draw back a harvest, it can sustain me for days, weeks, 
maybe even years. The nourishment of the sea can keep away the hunger pangs — for a time. You can survive on fear and 
resentment and pride if it’s all you have. You’ll never feel full, and you’ll never be strong, but you’ll survive on what the 
world can offer you — so long as you keep coming back to the shore. 
 
This is where Jesus finds us.  
 
If I close my eyes, I can picture the moments exactly, all of them: my Sea of Galilee moments. I could describe them to 
you — the day, the year, what was happening in my life, what I wanted and what I needed and what gnawing hunger had 
brought me, once again, limping, crawling back to the shore.  
 
But you wouldn’t understand my Sea of Galilee moments, just like I wouldn’t understand yours. There is only one who 
understands, and his is the voice we heard, clear and strong: “Put down the net, and come with me.”  
 
 
(QUESTIONS OF THE WEEK - INVITE PARISHIONERS TO REFLECT AND RESPOND TO SCRIPTURE 
 

1st Reading Question 
Isaiah prophesies a future reversal of fortune for the people living in the land of Zebulun and Naphtali. Have you ever 
received an unexpected gift or blessing? 
 
2nd Reading Question 
Paul urges the Corinthians to be united in mind and purpose, and to avoid rivalries. How do you react to conflicts at 
home or at work? 
 
Gospel Question 
Matthew tells us that Jesus began his public ministry by calling disciples, healing the sick and preaching the Good News 
of the Kingdom of Heaven. Have you ever felt a “call to action” to live out your faith?  
 
 
PRAYER – FOR EVERYDAY AND EVERYBODY 
 
Blessing of Light 
 
Where you have known darkness, may the light stretch and shine.  
Where you have dwelt in shadows, may the sun reach its gentle rays. 
Where you have hidden in shame, may you know light-filled redemption, healing, belonging, and rest in Jesus.  
Amen     
 
 
 
 
 
 
                ©LPi 



 

 

Tercer Domingo del Tiempo Ordinario 5 

(PRACTICANDO) CATÓLICA: RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS 
Por Colleen Jurkiewicz Dorman 
 
 
Mini reflexión: Jóvenes o m ayores, cr eyentes o no cr eyentes, r icos o pobres: no im porta quiénes sea-
mos. No importa cómo sea nuestra vida. Si somos un ser humano, si tenemos un alma, estamos a la orilla de un mar 
grande y poderoso, con una red en nuestras manos y hambre en nuestra alma.  
 
Momentos del Mar de Galilea 
 
Jóvenes o viejos, creyentes o no creyentes, ricos o pobres, sanos o enfermos: no importa quiénes seamos. No importa 
cómo sea nuestra vida. Si somos un ser humano, si tenemos un alma, estamos a la orilla de un mar grande y poderoso, 
con una red en nuestras manos y hambre en nuestra alma.  
 
Entonces, ¿qué hay en el mar? No sé sobre el tuyo, pero el mío está lleno de sentimientos de insuficiencia. Está lleno de 
miedo, resentimiento y confusión. Está lleno de orgullo fuera de lugar. Es profundo. Está oscuro. Está bien surtido. 
 
Tiro mi red, una y otra vez. ¿Qué más hay que hacer? Si retiro una cosecha, puede sostenerme durante días, semanas, tal 
vez incluso años. El alimento del mar puede mantener alejados los dolores de hambre, por un tiempo. Puedes sobrevivir 
con miedo, resentimiento y orgullo si es todo lo que tienes. Nunca te sentirás lleno y nunca serás fuerte, pero sobrevivirás 
con lo que el mundo puede ofrecerte, siempre y cuando sigas regresando a la orilla. 
 
Aquí es donde Jesús nos encuentra.  
 
Si cierro los ojos, puedo imaginar los momentos exactamente, todos ellos: mis momentos en el Mar de Galilea. Podría 
describirlos: el día, el año, lo que estaba sucediendo en mi vida, lo que quería y lo que necesitaba y lo que el hambre me 
había traído, una vez más, cojeando, arrastrándome de regreso a la orilla.  
 
Pero no entenderías mis momentos en el Mar de Galilea, al igual que yo no entendería los tuyos. Solo hay uno que entien-
de, y suya es la voz que escuchamos, clara y fuerte: "Echad la red y venid conmigo". 
 
 
PREGUNTAS DE LA SEMANA - INVITAR A PARROQUIANOS A REFLEXIONAR Y RESPONDER  
 
Pregunta de la 1ª Lectura 
Isaías profetiza un futuro cambio de fortuna para las personas que viven en la tierra de Zabulón y Neftalí. ¿Alguna vez 
has recibido un regalo o bendición inesperada? 
 
Pregunta de la 2ª Lectura  
Pablo insta a los corintios a estar unidos en mente y propósito, y a evitar las rivalidades. ¿Cómo reaccionas a los conflic-
tos en casa o en el trabajo? 
 
Pregunta del Evangelio  
Mateo nos dice que Jesús comenzó su ministerio público llamando a sus discípulos: sanando a los enfermos y predicando 
la Buena Nueva del Reino de los Cielos.  ¿Alguna vez has sentido un "llamado a la acción" para vivir tu fe? 
 
 
ORACIÓN – PARA TODOS LOS DÍAS Y PARA TODOS 

Bendición de la Luz 
 
Donde has conocido la oscuridad, que la luz se extienda y brille.  
Donde has habitado en las sombras, que el sol alcance sus suaves rayos. 
Donde te has escondido en la vergüenza, que conozcas la redención llena de luz, la sanidad, la pertenencia y el descanso 
en Jesús.  
Amén.  
           
 

 

 

                      ©LPi 



 

 

DIOCESAN 

DEVELOPMENT 

FUND 

2026 
Fondo del  
Desarrollo 
Diocesano 

Diocesan Development Fund Campaign Progress / 
Progreso del Fondo del Desarrollo Diocesano 
 
Diocese Goal/ Meta de la Diócesis: $49,300.00 
Pledges Made/Promesas Hechas:  $0.00 
Gifts Received/Donaciones Recibidas: $0.00 
Donors/Donadores: 0 
Percent of Goal/Porcentaje de la Meta: 0.00% 
 
 

Thank you for your Donation! ¡Gracias por su Donación! 
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Holy Hour / Hora Santa 
 

Every Thursday 6:00 pm  
Todos los Jueves a las 6:00 pm 

 
 

 

 

 

Domingo de la caridad  
Charity Sunday  

21 y 22 de febrero, 2026 
February 21st and 22nd  2026 
 
 

 

 

 

Grupo Misioneros de la Fe 
 

Te invitan a su reunión semanal los días lunes a 
las 6:30pm en el edificio de la Educación Religi-
osa. 
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Parish Information and Services - Información Parroquial y Servicios 11 

Eucharistic Adoration / Adoración al Santísimo: 
Monday—Friday after the 7am mass until 8:30pm 
Lunes a Viernes después de misa 7am hasta las 8:30pm 
 

Every First Friday of the month we have 24hours  
Eucharistic Adoration. We encourage you to sign up for a 
time to cover.  
Cada primer Viernes del mes tenemos la Adoración al 
Santísimo las 24 horas. Los invitamos a que se apunten 
para cubrir un horario. 
 
Baptisms / Bautismos 
Must turn in Birth Certificate from the county for the 
child. Godparents are required to meet Canon Law 
requirements in order to be godparents. Baptism Class is 
required for both parents and godparents. All paperwork 
must be turned in to the parish office. One month in 
advance is required. 
Debe de entregarse la acta de nacimiento niño/a del 
condado. Los padrinos deben de cumplir con los 
requerimientos establecidos por la ley canónica de la 
Iglesia. La clase de preparación para el  bautizo es 
necesaria para padres y padrinos. Todos sus documentos 
deben ser entregados a la oficina parroquial. Se requiere 
un mes de anticipación. 
 
Marriage / Matrimonio 
Six months in advance is required. Please call the parish 
office for more information. 
Seis meses de anticipación es requerido. Favor de llamar 
a la oficina parroquial para mas información. 
 
Anointing of the Sick / Unción de los Enfermos 
Please call the parish office early in serious illness. 
Favor de llamar a la oficina parroquial en enfermedades criticas. 
 
Quinceañeras  
Reservation must be done three months prior to the 
desired date. Classes are required and mass must be paid 
in full at time of reservation. Please call the parish office 
for more information. 
Reservación de la misa debe ser hecha por lo menos tres 
meses antes. Clases para la Quinceañera son requeridas y 
la misa tiene que ser pagada completa al tiempo de la 
reservación.  

others’ sufferings, rejecting violence, and taking risks for 
justice and reconciliation. Like Jesus, we may reveal God’s 
power as compassion and mercy. Copyright © J. S. Paluch Co. 
 

MINISTRY CONTACT 

  

Finanace Council Roberto García  

CERS  Claudia Martínez 

Filipino Community Melba Rey 

Special Angels Helen Neri 

Samoan Community Allitasi Tusa 

Vietnamese Community Rosella Phan 

  

Altar Servers / Monaguillos Ana Nuñez 

Eucharistic Ministers / Ministros  Oscar Montaño and Josefina Nuñez 

Hospitality / Hospitalidad Alejandra Montaño and  Mayko A. 

Lectors / Lectores Ana Valmores and Francis Escobedo 

  

Catequesis (CERS) Helen Neri and Mayra García 

MCSP (Movimiento Conyugal  
Servidores de la Palabra) Jaime and Blanca Basulto 

Pre-Sacramentales (CERS) Martina Camarena and Sergio Prado 

Profético (CERS)/Bible Classes José and  María Martínez  

Visiteo (CERS) Juan Goytortúa and Ana Cabrales 

  

Adoración al Santísimo (CERS)  Obdulia López and Rocio Castro 

Grupo de Oración Martha Donis 

Rosario (CERS) Catalina Salinas and Ligia Ubedo 

  

Angeles Especiales Helen Neri 

Ministerio para Visitar Enfermos 
(CERS) Alicia Camacho 

Pastoral Social (CERS) Cristina Vásquez and Francis E. 

Voz en el Desierto (CERS) Benjamín y Ana Lilia Mier 

Community / Comunidad 

Liturgical / Litúrgico 

Evangelization & Formation / Evangelización y Formación 

SERVICES 
Diocese of San Bernardino            (909) 475-5300 
1201 Highland Ave. San Bernardino, CA 92404 
http://www.sbdiocese.org/ 
 
 

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD 
by a priest, deacon, employee, or volunteer, call the toll 
free Sexual Misconduct Hotline            1-888-206-9090 
PARA REPORT EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR 
por parte de un sacerdote, diácono, empleado o volunta-
rio, llame a la Línea Directa de Conducta Sexual Inapro-
piada  al        1-888-206-9090   

The Ministry of Social Services     (909) 388-1239 
Catholic Charities   
1450 North “D” Street San Bernardino, CA 92405 
 
Kaiser Hospital Chaplain:               (909) 427-5000 
 
Natural Family Planning:                                    
Planificación Familiar Natural      (909) 475-5351 
 
LIFE LINES: Pregnant or Scared? You have Options: 
Embarazada y Con Temor? Esta la linea de Opcion: 

 1-800-395-HELP   or   1-800-395-4357 

Prayer / Oración 

Service & Outreach / Servicio Comunitario y Alcance 


